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Teil-Nr.
Part No.

No. de pièce
No. de pieza

Hinweise
Notes

Renseign.
Nota

Bezeichnung Spezifikation
Specification

Description Désignation Denominación

1 18 1 SCHILD NAME PLATE PLAQUE PLACA

1 1 1 660 265 995
GEWINDESCHNEIDSCH
RAUBE 4X18 TAPPING SCREW VIS TARAUDEUSE

TORNILLO DE ROSCA
CORTANTE

1 2 1 660 452 164 ABDECKUNG COVER COUVERCLE CUBIERTA

1 3 1 660 891 002 HINWEISSCHILD INDICATION LABEL PLAQUE
ETIQUETA DE
INDICACIÓN

1 4 1 660 452 159 SCHALTHEBEL A SWITCH LEVER LEVIER DU COUPE
CIRCUIT

MANO INTERRUPTOR

1 5 1 660 650 635 SCHALTER TG73BDH SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUPTOR
1 6 1 660 188 947 HANDGRIFF SATZ HANDLE, SET POIGNÉE, JEU MANGO, JUEGO

1 6 2 660 263 005 GUMMISTIFT 6 RUBBER PIN
CHEVILLE EN
CAOUTCHOUC ESPIGA DE GOMA

1 7 1 660 650 636 SCHALTER TG72BDH-3 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUPTOR
1 8 1 660 346 039 STÜTZBLECH SUPPORT PLATE TÔLE SUPPORT CHAPA DE APOYO
1 9 1 660 643 849 ANSCHLUSSKLEMME TERMINAL BORNE BORNE
1 10 1 660 271 427 LOCHSCHEIBE 28 DIAL RONDELLE ARANDELA
1 11 1 660 255 058 NIET 2 RIVET RIVET REMACHE

1 12 1 660 233 002 DRUCKFEDER 3
COMPRESSION
SPRING

RESSORT DE
PRESSION

MUELLE DE
COMPRESIÓN

1 13 1 660 233 138 DRUCKFEDER 6
COMPRESSION
SPRING

RESSORT DE
PRESSION

MUELLE DE
COMPRESIÓN

1 14 1 660 452 162 RASTHEBEL LOCK LEVER LEVIER DE
VERROUILLAGE

PALANCA TRINCADA

1 15 1 660 452 163 GLEITSTÜCK SLIDER PIÈCE COULISSANTE PIEZA DESLIZANTE
1 16 1 660 188 947 HANDGRIFF SATZ HANDLE, SET POIGNÉE, JEU MANGO, JUEGO

1 16 2 660 263 005 GUMMISTIFT 6 RUBBER PIN
CHEVILLE EN
CAOUTCHOUC ESPIGA DE GOMA

1 17 9 660 265 995 GEWINDESCHNEIDSCH
RAUBE

4X18 TAPPING SCREW VIS TARAUDEUSE TORNILLO DE ROSCA
CORTANTE

1 19 2 660 452 146 ABDECKUNG
HOLDER CAP
COVER

COUVERCLE CUBIERTA

1 20 2 660 643 941 KAPPE
BRUSH HOLDER
CAP CAPOT CAPERUZA

1 21 1 660 194 928 KOHLEBÜRSTE CB-442 SET CARBON BRUSH BALAIS DE CHARBON ESCOBILLA DE
CARBÓN

1 22 8 660 265 995
GEWINDESCHNEIDSCH
RAUBE

4X18 TAPPING SCREW VIS TARAUDEUSE
TORNILLO DE ROSCA
CORTANTE

1 23 1 660 188 951 GEHÄUSE SATZ HOUSING SET CARTER, JEU CÁRTER, JUEGO

1 23 4 660 263 025 GUMMISTIFT 4 RUBBER PIN
CHEVILLE EN
CAOUTCHOUC

ESPIGA DE GOMA

1 24 2 660 265 995
GEWINDESCHNEIDSCH
RAUBE 4X18 TAPPING SCREW VIS TARAUDEUSE

TORNILLO DE ROSCA
CORTANTE

1 25 1 660 643 857 BÜRSTENHALTER BRUSH HOLDER PORTE-CHARBON PORTA ESCOBILLA
1 26 1 660 643 856 BÜRSTENHALTER BRUSH HOLDER PORTE-CHARBON PORTA ESCOBILLA
1 27 1 660 631 988 CONTROLLER CONTROLLER CONTRÔLEUR CONTROLADOR
1 28 1 660 650 635 SCHALTER TG73BDH SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUPTOR
1 29 1 660 188 951 GEHÄUSE SATZ HOUSING SET CARTER, JEU CÁRTER, JUEGO

1 29 4 660 263 025 GUMMISTIFT 4 RUBBER PIN
CHEVILLE EN
CAOUTCHOUC

ESPIGA DE GOMA

1 30 1 660 638 020 STATOR KPL. YOKE UNIT STATOR CPL. ESTATOR CPL.

1 31 1 660 211 022 KUGELLAGER 607ZZ BALL BEARING ROULEMENT À BILLES
RODAMIENTO DE
BOLAS

1 32 1 660 519 261 ARMATUR KPL. 36V ARMATURE ASSY. ROBINETTERIE CPL. ARMADURA CPL.

1 33 1 660 240 045 LÜFTERRAD 55 FAN
ROUE DE
VENTILATEUR

RODETE DEL
VENTILADOR

1 34 1 960 101 104 RILLENKUGELLAGER 6000 2Z BALL BEARING ROULEMENT À BILLES
RODAMIENTO DE
BOLAS

1 35 1 660 140 604 GETRIEBEGEHÄUSE
KPL.

GEAR HOUSING
CPL.

CARTER D'
ENGRENAGE

CÁRTER DE
ENGRANAJE

1 36 6 660 265 999 SCHNEIDSCHRAUBE 4X25 TAPPING SCREW VIS TARAUDEUSE
TORNILLO DE ROSCA
CORTANTE

1 37 1 660 452 161 SCHALTBÜGEL B SWITCH LEVER
CINTRE DE
COMMANDE

PUENTE
CONMUTADOR

1 38 1 660 452 158 BÜGELGRIFF FRONT GRIP POIGNÉE TUBULAIRE MANGO TUBULAR
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1 39 1 660 452 147 HANDSCHUTZ PROTECTOR PROTÈGE-MAIN PROTECTOR DE MANO

1 40 2 660 265 995
GEWINDESCHNEIDSCH
RAUBE 4X18 TAPPING SCREW VIS TARAUDEUSE

TORNILLO DE ROSCA
CORTANTE

1 41 1 660 443 142 DICHTUNG DUST GUARD JOINT JUNTA

1 42 1 660 211 032 KUGELLAGER 608ZZ BALL BEARING ROULEMENT À BILLES
RODAMIENTO DE
BOLAS

1 43 1 660 253 835 FLACHSCHEIBE 8 FLAT WASHER RONDELLE PLATE ARANDELA
1 44 1 660 140 536 GETRIEBE KPL. GEAR CPL. ENGRENAGE CPL. ENGRANAJE CPL.

1 45 1 660 194 672 SCHERBLATT KPL. HT-5510 SHEAR BLADE CPL. LAME CPL.
CUCHILLA DE CORTE
CPL.

1 45 5 660 252 184 MUTTER M5-8 NUT ECROU TUERCA
1 45 7 660 257 717 BUCHSE 5 SLEEVE DOUILLE CASQUILLO

1 45 5 660 265 181 SCHRAUBE M5X20 TRUSS HEAD
SCREW

VIS TORNILLO

1 45 1 660 345 205 STOßSCHUTZ GUARD PROTECTEUR PROTECTOR

1 45 1 660 911 208 FLACHKOPFSCHRAUB
E

M5X10 PAN HEAD SCREW VIS À TÊTE
CYLINDRIQUE

TORNILLO DE CABEZA
PLANA

1 46 1 660 346 325 PLATTE PLATE PLAQUE PLACA
1 47 1 660 253 835 FLACHSCHEIBE 8 FLAT WASHER RONDELLE PLATE ARANDELA

1 48 1 660 211 032 KUGELLAGER 608ZZ BALL BEARING ROULEMENT À BILLES
RODAMIENTO DE
BOLAS

1 49 2 660 265 182 FLACHKOPFSCHRAUB
E

M5X25 PAN HEAD SCREW VIS À TÊTE
CYLINDRIQUE

TORNILLO DE CABEZA
PLANA

1 50 1 660 452 156
GEHÄUSEABDECKUNG
UNTEN

UNDER COVER
COUV. DU CARTER,
PARTIE INFÉRIEURE

TAPA DE CARCASA,
INFERIOR

1 51 4 660 911 138
FLACHKOPFSCHRAUB
E M4X20 PAN HEAD SCREW

VIS À TÊTE
CYLINDRIQUE

TORNILLO DE CABEZA
PLANA

1 E01 1 660 688 131 ENTSTÖRFILTER LINE FILTER NOYAU TOROIDAL NUCLEO ANULAR
1 E02 1 660 688 165 ENTSTÖRFILTER LINE FILTER NOYAU TOROIDAL NUCLEO ANULAR
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2 18 1 SCHILD NAME PLATE PLAQUE PLACA

2 1 1 660 265 995
GEWINDESCHNEIDSCH
RAUBE 4X18 TAPPING SCREW VIS TARAUDEUSE

TORNILLO DE ROSCA
CORTANTE

2 2 1 660 452 164 ABDECKUNG COVER COUVERCLE CUBIERTA

2 3 1 660 891 002 HINWEISSCHILD INDICATION LABEL PLAQUE
ETIQUETA DE
INDICACIÓN

2 4 1 660 452 159 SCHALTHEBEL A SWITCH LEVER LEVIER DU COUPE
CIRCUIT

MANO INTERRUPTOR

2 5 1 660 650 635 SCHALTER TG73BDH SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUPTOR
2 6 1 660 188 947 HANDGRIFF SATZ HANDLE, SET POIGNÉE, JEU MANGO, JUEGO

2 6 2 660 263 005 GUMMISTIFT 6 RUBBER PIN
CHEVILLE EN
CAOUTCHOUC ESPIGA DE GOMA

2 7 1 660 650 636 SCHALTER TG72BDH-3 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUPTOR
2 8 1 660 346 039 STÜTZBLECH SUPPORT PLATE TÔLE SUPPORT CHAPA DE APOYO
2 9 1 660 643 849 ANSCHLUSSKLEMME TERMINAL BORNE BORNE
2 10 1 660 271 427 LOCHSCHEIBE 28 DIAL RONDELLE ARANDELA
2 11 1 660 255 058 NIET 2 RIVET RIVET REMACHE

2 12 1 660 233 002 DRUCKFEDER 3
COMPRESSION
SPRING

RESSORT DE
PRESSION

MUELLE DE
COMPRESIÓN

2 13 1 660 233 138 DRUCKFEDER 6
COMPRESSION
SPRING

RESSORT DE
PRESSION

MUELLE DE
COMPRESIÓN

2 14 1 660 452 162 RASTHEBEL LOCK LEVER LEVIER DE
VERROUILLAGE

PALANCA TRINCADA

2 15 1 660 452 163 GLEITSTÜCK SLIDER PIÈCE COULISSANTE PIEZA DESLIZANTE
2 16 1 660 188 947 HANDGRIFF SATZ HANDLE, SET POIGNÉE, JEU MANGO, JUEGO

2 16 2 660 263 005 GUMMISTIFT 6 RUBBER PIN
CHEVILLE EN
CAOUTCHOUC ESPIGA DE GOMA

2 17 9 660 265 995 GEWINDESCHNEIDSCH
RAUBE

4X18 TAPPING SCREW VIS TARAUDEUSE TORNILLO DE ROSCA
CORTANTE

2 19 2 660 452 146 ABDECKUNG
HOLDER CAP
COVER

COUVERCLE CUBIERTA

2 20 2 660 643 941 KAPPE
BRUSH HOLDER
CAP CAPOT CAPERUZA

2 21 1 660 194 928 KOHLEBÜRSTE CB-442 SET CARBON BRUSH BALAIS DE CHARBON ESCOBILLA DE
CARBÓN

2 22 8 660 265 995
GEWINDESCHNEIDSCH
RAUBE

4X18 TAPPING SCREW VIS TARAUDEUSE
TORNILLO DE ROSCA
CORTANTE

2 23 1 660 188 951 GEHÄUSE SATZ HOUSING SET CARTER, JEU CÁRTER, JUEGO

2 23 4 660 263 025 GUMMISTIFT 4 RUBBER PIN
CHEVILLE EN
CAOUTCHOUC

ESPIGA DE GOMA

2 24 2 660 265 995
GEWINDESCHNEIDSCH
RAUBE 4X18 TAPPING SCREW VIS TARAUDEUSE

TORNILLO DE ROSCA
CORTANTE

2 25 1 660 643 857 BÜRSTENHALTER BRUSH HOLDER PORTE-CHARBON PORTA ESCOBILLA
2 26 1 660 643 856 BÜRSTENHALTER BRUSH HOLDER PORTE-CHARBON PORTA ESCOBILLA
2 27 1 660 631 988 CONTROLLER CONTROLLER CONTRÔLEUR CONTROLADOR
2 28 1 660 650 635 SCHALTER TG73BDH SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUPTOR
2 29 1 660 188 951 GEHÄUSE SATZ HOUSING SET CARTER, JEU CÁRTER, JUEGO

2 29 4 660 263 025 GUMMISTIFT 4 RUBBER PIN
CHEVILLE EN
CAOUTCHOUC

ESPIGA DE GOMA

2 30 1 660 638 020 STATOR KPL. YOKE UNIT STATOR CPL. ESTATOR CPL.

2 31 1 660 211 022 KUGELLAGER 607ZZ BALL BEARING ROULEMENT À BILLES
RODAMIENTO DE
BOLAS

2 32 1 660 519 261 ARMATUR KPL. 36V ARMATURE ASSY. ROBINETTERIE CPL. ARMADURA CPL.

2 33 1 660 240 045 LÜFTERRAD 55 FAN
ROUE DE
VENTILATEUR

RODETE DEL
VENTILADOR

2 34 1 960 101 104 RILLENKUGELLAGER 6000 2Z BALL BEARING ROULEMENT À BILLES
RODAMIENTO DE
BOLAS

2 35 1 660 140 604 GETRIEBEGEHÄUSE
KPL.

GEAR HOUSING
CPL.

CARTER D'
ENGRENAGE

CÁRTER DE
ENGRANAJE

2 36 6 660 265 999 SCHNEIDSCHRAUBE 4X25 TAPPING SCREW VIS TARAUDEUSE
TORNILLO DE ROSCA
CORTANTE

2 37 1 660 452 161 SCHALTBÜGEL B SWITCH LEVER
CINTRE DE
COMMANDE

PUENTE
CONMUTADOR

2 38 1 660 452 158 BÜGELGRIFF FRONT GRIP POIGNÉE TUBULAIRE MANGO TUBULAR
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No. de pièce
No. de pieza
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Description Désignation Denominación

2 39 1 660 452 147 HANDSCHUTZ PROTECTOR PROTÈGE-MAIN PROTECTOR DE MANO

2 40 2 660 265 995
GEWINDESCHNEIDSCH
RAUBE 4X18 TAPPING SCREW VIS TARAUDEUSE

TORNILLO DE ROSCA
CORTANTE

2 41 1 660 443 142 DICHTUNG DUST GUARD JOINT JUNTA

2 42 1 660 211 032 KUGELLAGER 608ZZ BALL BEARING ROULEMENT À BILLES
RODAMIENTO DE
BOLAS

2 43 1 660 253 835 FLACHSCHEIBE 8 FLAT WASHER RONDELLE PLATE ARANDELA
2 44 1 660 140 536 GETRIEBE KPL. GEAR CPL. ENGRENAGE CPL. ENGRANAJE CPL.

2 45 1 660 194 674 SCHERBLATT KPL. HT-6510 SHEAR BLADE CPL. LAME CPL.
CUCHILLA DE CORTE
CPL.

2 45 6 660 252 184 MUTTER M5-8 NUT ECROU TUERCA
2 45 8 660 257 717 BUCHSE 5 SLEEVE DOUILLE CASQUILLO

2 45 6 660 265 181 SCHRAUBE M5X20 TRUSS HEAD
SCREW

VIS TORNILLO

2 45 1 660 345 205 STOßSCHUTZ GUARD PROTECTEUR PROTECTOR

2 45 1 660 911 208 FLACHKOPFSCHRAUB
E

M5X10 PAN HEAD SCREW VIS À TÊTE
CYLINDRIQUE

TORNILLO DE CABEZA
PLANA

2 46 1 660 346 325 PLATTE PLATE PLAQUE PLACA
2 47 1 660 253 835 FLACHSCHEIBE 8 FLAT WASHER RONDELLE PLATE ARANDELA

2 48 1 660 211 032 KUGELLAGER 608ZZ BALL BEARING ROULEMENT À BILLES
RODAMIENTO DE
BOLAS

2 49 2 660 265 182 FLACHKOPFSCHRAUB
E

M5X25 PAN HEAD SCREW VIS À TÊTE
CYLINDRIQUE

TORNILLO DE CABEZA
PLANA

2 50 1 660 452 156
GEHÄUSEABDECKUNG
UNTEN

UNDER COVER
COUV. DU CARTER,
PARTIE INFÉRIEURE

TAPA DE CARCASA,
INFERIOR

2 51 4 660 911 138
FLACHKOPFSCHRAUB
E M4X20 PAN HEAD SCREW

VIS À TÊTE
CYLINDRIQUE

TORNILLO DE CABEZA
PLANA

2 E01 1 660 688 131 ENTSTÖRFILTER LINE FILTER NOYAU TOROIDAL NUCLEO ANULAR
2 E02 1 660 688 165 ENTSTÖRFILTER LINE FILTER NOYAU TOROIDAL NUCLEO ANULAR
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3 A01 1 660 450 491 SCHERBLATTSCHU
TZ

BLADE COVER CARQUOIS DE
PROTECTION

CARCAJ DE
CONSERVACIÓN

3 A01 1 660 450 492
SCHERBLATTSCHU
TZ

BLADE COVER
CARQUOIS DE
PROTECTION

CARCAJ DE
CONSERVACIÓN

3 A02 1 1 660 362 200
BATTERIELADEGER
ÄT LG-3622

BATTERY
CHARGER

CHARGEUR DE
BATTERIES

CARGADOR DE
BATERÍAS

3 A03 2 2 660 195 412 AKKU AP-3622 SET BATTERY BATTERIES BATERÍAS

3 A04 1 1 660 451 153
KONTAKTSCHUTZK
APPE

BATTERY
COVER

COUVERCLE
BATTERIE CUBIERTA BATERÍA

3 A05 1 1 660 362 000 ACC. o. Abb. AKKU ADAPTER AA-362 ACCU ADAPTOR ADAPTATEUR ACCU ADAPTADOR
BATTERIA



Zeichenerklärung Key to symbols

=> 1999999 Produktion bis Serien-Nr. Production to serial number
2000000 => Neues Teil ab Serien-Nr. New part from serial number
2003.04 => Neues Teil ab Jahr / Monat New part from Year / Month
TI 2003/07 Siehe Technische Information Jahr / Nr. See Technical Infromation Year / No.

Acc. Zubehör (nicht im Lieferumfang) Accessories (not included in the delivery inventory)
= Keine Serienausführung, jedoch verwendbar No standard execution, may be used
{ Beinhaltet Positions-Nr. Contains item number
m Meterware Sold by the meter

Corr. Druckfehlerberichtigung Error correction

Änderungen vorbehalten Specifications subject to change without notice

Légende Explicación de símbolos

=> 1999999 Production jusqu'à n⁰ de série Producción hasta N⁰ de serie
2000000 => Nouveau pièce à partir du n⁰ de série Pieza nueva a partir de N⁰ de serie
2003.04 => Nouveau pièce à partir de année / mois Pieza nueva a partir de año / mes
TI 2003/07 Voir information technique année / n⁰ Véase inform. técnico año / N⁰

Acc. Accessoires (non compris dans la livraison) Accesorios (no incluido en la extensión del suministro)
= Aucune exécut. en série, cependant utilisable No es de serie, pero sirve
{ contient n⁰ de numéro Contiene pos N⁰
m Au mètre Por metro

Corr. Rectification d' erreurs Fe de erratas

Changements sanas préavis Mejoras constructivas sin previo aviso

AH-3656, AH-3666

1
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2
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